Soslan Tekoyti biography (oral text)

buorpagus Cocinana TexkboiiT (YCTHBIN TEKCT)

Recorded in 2008 in Zadalesk village, North Ossetia from Soslan Tekoyti, the resident of Zadalesk village

3anucan B 2008 B cesie 3ananeck, CeBepHasi OceTus, y NOCTOSIHHOTO KUTeJs €. 3anajieck - Cocjiana
TexkboiiTn
Translated by Vova. Interlinearized by Arseniy Vydrin.
Pacmm¢possiBanu Tekct: BoBa, Apcenwnii Boiipun. I'moccupoBan Apcennii Beinpun
1.1 AmMu paiirypaan
amMu  pa-  Wrypa -aH
aMM pa-  Wrypa -aH
here PREF be.born PST.IPL
We were born here.

1.2 A3 paiiryparaH MHUH (apacr caean XpTUH  (peHA3EIMAr
®3 pa-  Urypa -T&H MUH dapact c@n -1 ®pTuH (EHA3 -EHMar
®3 pa- Urypa -T®H MUH; dapact caen - @eptuH  (oHA3 -&iMar

I PREF be.born PST.INTR.1SG thousand nine hundred GEN thirty  five ORD
aH3M

aH3 -"
aH3 -H»
year INESS

I was born in 1935.

1.3 ®dunpmar maiiiin
dunmar wmait -iun
dunmar wmai  -m
first May INESS

On the first of May.

1.4 Maparen OMIHOHTH aMM by 3amajeckx
uapa -T&H OUIHOHT -&H aMH  T'b&Y 3aganeck -a&
uapa, -T&H OWIfHOHT -&H aMu Th&y  3aJaliecK -&;

live PST.NTR.1SG family @ ABL here village Zadalesk NOM
We lived with the family here, in Zadalesk.
Here and further 6uitHOHT@ 1s pronounced as OMHOWHT& Or OMHOHTE.

1.5 Ctyp rBey anrit pasaxp Oepae agzeM cu
CTyp TIb®y  aATEH pas3 -nep Oepx aneMm cH
ycTyp Tb®y  aAT®Ei pa3 -neps Oepx agEM  cmp
big village be.PST.3SG in front of FOC many people 3SG.ENCL.INESS
napaei
uapa -&u
Hap, -&n

live PST.INTR.3SG
Before it was a big village, many people lived here.

1.6 Kbaeaxo3rae rbe y&a Xy®HX02cTH rbe Yy
Kb&JIX03 -T -& b€ y&I Xy®HX  O&CT -u b€ y&I
KOJIX03 -T - b€ Yy&®I; XOHX O0&cT -1, rpe  y®l

collective.farm PL NOM so then mountain place INESS so  then



palrypazHuze , Kb®RJIX03T® XpTHH (QxHA3XAMAI  aH3H
pa-  Urypa -®&HUE Kb&JIX03 -T -® ®pTUH (@®HA3 -&UMAr aH3z -u
pa-  Wrypa -@HUE KOJIX03 T -® ®pTuH (QoHI3 -®HMAr aH3 -
PREF be.born PST.INTR.3PL collective.farm PL NOM thirty five ORD year INESS
Collective farms just appeared in mountains, collective farms, in 35th.
2.1 I've eunm Kb&2JIX03TH pecTeru pairyparaH

rbe eI KBb&IX03 -T -H pacT®T -u pa-  Wrypn -T&H

b€ eI KOJIXO3 -T  -Hy pE&CT®T - pa-  Wrypn -T&H

so  that DEM collective.farm PL GEN time INESS PREF be.born PST.INTR.1SG
rbemMa
rpemMa
rbeMa

well
I was born at the time of the collective farm appearance.

2.2 Kpaeaxo3n KOCIrae ,  Kb&JIX03H KOCI2e Mae
Kb&IIX03 -H KOC -T&® Kb&JIX03 -u KOC -T&® M&
KOJIX03 -1 KoC -T® KOJIX03 -, KOC -T&® M,
collective.farm INESS work CONV collective.farm INESS work CONV POSS.1SG

nyiHe0 2

nyiiHe -0&n

nyiiHe -02em

world SUPER

2.3 Kpzeaxo3u (pexkycron Ky yCTYp AZH
KB&JIX03 -u b&EK- KYyCT -OH Ky YCTyp I&H
KOJIX03 -1 bae- KycT; -OH; 9% ycTyp A&H
collective.farm INESS PREF work PST.TR.1ISG when big be.PRS.1ISG

I worked in a collective farm when I grew up.

The teller pronounces xyn instead of ky.

2.4 I've ¢eunapaan , UL&EPYyH Ky paiiagenran aBJ
ree  (daeun- mapa -aH U&Ep -yH Ky pa-  #a®n -T -aH aBJl
ree G- uapm -aH uEp -yH» Ky pa-  ua®ng -T  -aH aBJ
so  PREF live PST.1PL live INF when PREF begin TR PST.1IPL seven

aH3Hu Ma Ky panyaxi , Y®I CKbOJAT®H amMu
aH3 -u Ma Ky pa- myn -&®i y®&I CKboJa -T -&H  aMH
aH3 -u; Ma; Ky pa-  uym -&i y&H, CKbola -T -&H  amu
year GEN more when PREF go PST.INTR.3SG then school PL ABL here
aBJIaH30H CKbOJIA aaTei 3aganecku

aBl aH3 -OH CKbOJIa anTei 3amaneck -u

aBl aH3 -OH3; CKbOJNA aAT®H 3anmaneck -u,

seven year ADJ school be.PST.3SG Zadalesk INESS

We lived, when we started to live (here), when 7 years passed, (the only) 7-grade school was in Zadalesk.

2.5 Ma iie yopazema oanyareH , OuniHOHTZH aaTaH ,
Ma e yopae -M& 0a- Oya -T®H OWIfHOHT -&U  anTaH
Ma; € yopaer -mM&  Oa- Oya; -T&H OWITHOHT -&W  aATaH
and this there @ ALL PREF go PST.INTR.1SG family ¥ ABL be.PST.1PL



2xcxe3 OuiHoWHATH

&xce3 OuiHoiHar -u
&xce3 OuiHoMHAr -H,
SiX family member GEN

I went there, our family had 6 people.

OuiiHOHT&®H 1s pronounced as OMHOHT®M; OuitHONHaru is pronounced as OuHOITHArK

Ke can't be heard in the record.

2.6 Aaran Majaze Ma ¢unze , MaageH Ma  (uazeH
aaTaH Maj -& Ma un - Maj -&H Ma Qun -@H
ajTaH MaJ - Ma, ¢ur - MaJ -®H, Ma, O(umx -eH
be.PST.1IPL mother NOM and father NOM mother DAT and father DAT

pairypai aexcae3 aep , ¢Qyaaep aaraH , Ma cu

pa-  urypn -&i ®&XC®3 AXP bynaep aaraH Ma cH
pa-  Wrypan -&u ®&XC®3 OXp bynnep anraH Ma, CHs

PREF be.born PST.INTR.3SG six FOC more be.PST.1PL but 3PL.ENCL.ABL

ayyae HZ® benuapaei

oyy -& HE ben- mapag -

ayy -& H&E, bx- uwapm -&i

two NOM NEG PREF live PST.INTR.3SG
I had mother and father, they had 6 children, but 2 died.

2.7 Hynnapemzeii 0a HEPYH paiiieaTad , @3 aITraH
nynmap -em&ei 0a uEp -yH pa-  WI@A -T -aH ®3 aJTaH
Lynnap -ema&u 6a nEp -yH» pa- HAEA -T -aH ®3 ajTaH
four ABL.PRN CONTR live INF PREF begin TR PST.1PL I be.PST.1PL

cxe xecrep , Ibe Yyoremi

cx XecTaep b€ yOTeM&EU

(oF: ) XecTEp I'b€ yOTEM&EU

POSS.3PL elder so  in.this.way

There were four of us living together, I was the elder, like this.

3.1 Ma ueepre panyaaH
Ma O&p -Ie pa- 1yn -aH
Ma, L&p -I® pa-  Uyn; -aH
and live CONV PREF go PST.IPL

And we lived.

3.2 Hapa anarxei 3UHIOMay , MHH (papacr caean nymnmnop
uapa  aareu 3MH -romay MUH dapact cen -U I[yTITIOP
uapa;  aareEu 3UH -romay MUH, dapact can -H, L[yTITIOP
life be.PST.3SG difficult SUF thousand nine hundred GEN forty

eymaiar aH3| AYYMH JIYKKar 30HeT®H HIOHU

ey -M&War aH3 -u OyyUH JyKKar 30H -eTei UIOH -U

ey, -&WMar aH3 -m OYyuH JyKKar 30H -eT&® UIOH -H;

one ORD year INESS twenty second know,can PRS.2PL June INESS

paiazaTa TYI'bJ

pa- Wnem -t -a TYI'BJ

pa- ua®ag -T - TYT'BI;

PREF begin TR PST.TR.3SG war

The life was difficult, in 1941, on the 22nd of June, you know, the was began.
It should be dummar instead of eymeiimar. eymeiiar is derived from ey 'one' and the ordinal suffix -aiimar /

-meeuar. Instead of 3oueT® the form 30HeT® 1s used.



L{ynimopu is pronounced instead of 1ymmop.

33 Ma enm TYI'bIH apaurae  paHIEHIE xbax0xp Oepee
Ma el TYI'BJ -U apaure&i  pa-  HI -®HLE xpxe0xp Oepa
Ma, eIy TYT'BI; -H> apoare  pa-  @®HA ~ -THIX xpe0Xp Oepe
and that DEM war  INESS from.here PREF outside PST.INTR.3PL very many

n3edex ¢aeceBea , Ma euu dxceBen2H ca aMobec azep

m3ebxx  QaceB®ea Ma el beceBxen -®H Cc&® @eMmbec n&p

m3eoex  (paeceBen Ma, elu heaeceBen -®&H, C&; embec n&p

good young.people and that DEM young.people DAT POSS.3PL half FOC
H&e0aJ cae3aaxraei .

HE- =0ain c- ®3MaXT -®H

HEe- =O0ain HcC- &30aXT, -&H

NEG =any more PREF return PST.INTR.3SG

During that was a lot of good young people left this place and less than half of them came back.

3.4 TyrpazeHuze rb¢ Ma
TYT'B]I -®HIE rpe  Ma
TyIBd,  -&HIE b€  Ma,
wage.war PST.INTR.3PL so  and
They fighted.
4.1 I've yorem®ii @3 YyCTYyp KOIATaH x&ea3apu OMiiHOHTZ Majx
rbe yoreM®i ®3 YyCTyp KoA -T -aH X&a3ap -u OUIHOHT -& Maj -&®
b€ yoTeM&i &3 YCTyp KO& -T -aH Xen3ap -m OWITHOHT -2 Maj -
so in.this.way I big do TR PST.IPL house GEN family NOM mother NOM
Ma  ¢puax ,  (puax cxeirae bupxe aaraei
Ma bung -x bung - cell -ree bun -= anTEn
Ma, Qun - bung - ceil -re bun - anTEn

and father NOM father NOM be.ill CONV father NOM be.PST.3SG

So, we were growing up, the family, mother and father, father was ill.

After xogTan one can hear 6a or Ta.

There is no agreement by number in the beginning of the sentence. It should be either &3 (I) konron (1SG) or
Mmax (we) koaras (1PL)

4.2 Mapzen XeccyiHerrae aaT®eu LYyNnap CcyB®RJJIOHU
Maj -®H  X&CC -yWH&T -T -& anaTEn nynmnap CyB&JUIOH -U
Mag ~ -®H; X&CC -yiHar -T  -& anreu LyNnnap CyB&EJUIOH -H,
mother DAT carry/take.away PART.FUT PL NOM be.PST.3SG four child GEN

®3 cx XecT®p YOoTeM®Hd  KOCYH paiiieaTran .

&3 Cc& XecT®p yoTeM®&i  Koc -yH pa-  Wo®a -T  -aH

&3 Cc® XecT®p YOTeM®&H  KOC -yH, pa-  HAEI -T -aH

I POSS.3PL elder in.this.way work INF PREF begin TR PST.1PL
Mother had to feed four kids, I was the elder, and we started to work.

4.3 Ckbolamze  a2p UYATEH ree yzaaxp ZHXYC KOIATOH
CKbOJIA -M& J&p Uyl -T&H b  YyE&IIZp @HXYC KOI -T -OH
CKbOJIa -M& J&p Uyl -T&H rbe  yeIIEp ®HXYC KOJI -T -OH
school ALL FOC go PST.INTR.ISG so nevertheless help do TR PST.TR.1SG
Kyl CKbOJaJ3ay  yoTeM&il  Mmajge Ma  (uaeH
KyAd  CKbOJan3ay yoTem&i  Majg  -& mMa ¢ux -®H
Kyl  CKbOJA3ay yoTemM&®il Maj -®) Ma, ¢ung -&H

how school.student in.thissway mother NOM and father DAT



I attended school and tried to help them, my mother and father, I was a schoolboy

44 Ma yoremzil unapaaH 3UHEH y®33ay 3HHIomMay aaTei
Ma  yoTeM&u uapa -a" 3UH -®W  ya&33ay 3uH -roMay  aareu
Ma, yoTeM&H napa, -aH 3UH -®W  y®33ay 3UH -roMay  aaTeEu

and in.this.way live PST.IPL difficult ABL heavy difficult SUF be.PST.3SG
Xb20Xp TyrbaH pecraern .

XbE0®p TYIBA -H pEcT®r -u
Xb&O0Ep TYIBI; -H; p&CcT®r -U>
very war  GEN time INESS
We liked like this, it was very hard during the war.
5.1 Ma panaeHnge H&E n3aedzexaep heceBen

Ma  pa- HI EHIX HE n3eo®x -aEp beceBen

Ma, pa- @HI  XHIX H&®4 n3eb@x -aep: baxceBen

and PREF outside be.PRS.3PL POSS.1PL good COMPAR young.people
puauzeHCcyBRpR AXp XRHEYOH X&ecTRr®ei AXp MEHZ aMM 1M
bun -u EHCYBED -&U &P EHEYOM X&ECT®T -8 J&p MEHE aMl 1M
bun -u;  ®HCYB®pP -®H A®p EHEYOH X&ECTE®RT -BU  OEpP METHE aMH  1H
father GEN own.brother ABL FOC just relative ABL FOC there,that.is here what
xaea3apai A30PYH er® aaTEHL X Me
X@em3ap -®d  1a30p -yH eTe ANATEHIE Me
X&nzap -&d  A30p  -yH3 eT® aATEHIE Mme
house ABL speak PRS.1SG they,those be.PST.3PL POSS.1SG
emxyzepudyprTae , XyZ®pTH naeyer
&M- Xy®&p -u bypT -T -2 Xyep -T -Hu nEyeT
&M-  Xy®p, -u;  QypT -T -* Xy&®p: -T -Hj HEy®ET

COM sister GEN son PL NOM sister PL GEN descendants
The best young people went to the front: my uncles, relatives, the family which I'm talking about, my cousins.

52 Ma et Aep PpaHAEHI® ayyemeaei 3H@exra aep
Ma  eT® a®p pa-  HIO EHLE nyy -ema&in 31&X  -T&® o&p
Ma, eT® oEp pa-  ®HO ~ @HI® nyy -ema&i ®3NXX -TE n&p

and they,those FOC PREF outside be.PRS.3PL two ABL.PRN return CONV FOC
H&e0a HCKOATOHIZE
HE- =0an HC-  KOJA -T -OHUE
HE- =O0an HcC- KOI -T -OHI®
NEG =any more PREF do TR PST.TR.3PL
The two of them also went to the front and they didn't come back.
5.3 Ilamuar sma bagean
Mlammne @eMa bagenn
ITamuner @&ma banemn
Shamil and Badeli
They were Shamil and Badeli.

6.1 Hapnan dapact Kbjaacu baennzen 3UHTZH
napa -aH ¢dapact KbyIac -u bxa- nxH 3UH -T  -®H|
napa, -aH (dapact KBIaC -1, be- nxH 3UH -T  -®H
live PST.IPL nine year,grade,form GEN PREF be.PRS.1SG difficult PL ABL

axyp KOATaH Xb20Ep 3HHroMay aareei pacrer

axyp KOA -T -aH xp&0®p 3uH -roMay  anrei pacTEr

axyp KOJI -T -aH Xb&0&p 3UH -romMay  aareu pecTar

learning do TR PST.1IPL very difficult SUF be.PST.3SG  time



We lived, I completed 9 grades, it was hard to study, it was very hard, it was difficult time.

6.2 I'be yorem®ii Ma ¢apacT KbJacu KY dpxeanxeH ree yara
ree yoremM®&il  Ma  ¢apacT Kbiac -u Ky bxn- nxH rbe y®ara
rbe yoTeM&i Ma, (apacT Kbiac -H, Ky be- nxH b€ y&®ITa,
so in.this.way and nine year,grade,form GEN when PREF be.PRS.1SG so after

naaa3axu ciy:k0emae paHaea2eH .

naja3ax  -u CITyK0 -®@M& pa-  HJI -® N&eH

magasax -u ciyx0a -M& pa- &HI -& eH

king,ruler GEN service,job ALL  PREF outside NOM be.PRS.1SG

So, when I completed 9 grades, I went to the army.

6.3 Cay:xoemae Mz arypaToHuge nge Hxec
CITY KO -EME  ME arypa  -T -OHI& pit:S uxec
ciyxkba  -ME& = M&E arypa -T -OHU® pit: B UX&C
service,job ALL  1SG.ENCL.GEN demand TR PST.TR.3PL POSS.2SG duty,task,debt

0adenze 3@rbre

Oa- den -x 3&Ip -TE

06a-  den -x 3&Tb -T®

PREF pay IMP.2SG say CONV

They demanded me to the military service, saying "you have to pay your duty"

The teller pronounce ciyx06a, not ciyk0@ma. 1@ is not pronounced.

6.4 Ma rbe yomm pre aH3u Ma xprae M&EUHn
Ma ThE YOMH &PT -& aH3 -" Ma XPT  -* MEH  -H
Ma, TBE YOMH &PT -& aH3 -M, Ma, EPT -&, MEH  -M
and so there three NOM year GEN and, but, for, that three NOM month GEN

O0acay:x02 KO/ATOH

06a-  ciayx0 - KOJ -T -OH

06a-  cmyx0a - KOJ -T -OH;

PREF service,job NOM do TR PST.TR.1SG

And there I served for 3 years and 3 months.

6.5 I've yoremeeid  @puUyIATEH becTemae anu rbaydXecTERMZE
rb€ YyoTeM®&i  &p- Uya -T&H bxcTERME anum  TrREY OXCT -BME
rbe yoTeM&i ®p- Uyd -TEH becTeMae amum THEY OXCT -M&
so in.this.way PREF go PST.INTR.1SG back this  village place ALL

Kb2eJIX03 a oyyaTu Maryp anareei KbJIX03

Kb&JIX03 a OyyaTr -u METYp anTaei Kb&JIX03

KOJIX03 a OyyaT -m METYp anraei KOJIX03

collective.farm this place INESS poor be.PST.3SG collective.farm

So, I came back to the village, the collective farm in that place was very poor, the collective farm.

Instead of GyyaTtu can be &06yyaTu. The native speaker transcribed it as &6yyatu (his place).

7.1 Tyrbau dxecTte Ma rbe yoremeil  CHUH 3BEH®BOAT®M
TYI'BJ -H bxcTe Ma rBe  yoTreM®EH  CHH 3BEH®BO/] -T  -®|
TYI'bA; -H dbecte ™Ma, TBE yoTeMEH CUH 3BEHOBO/I -T  -&H
war  GEN behind and so in.thissway 3PL.ENCL.DAT workteam.leader PL ABL

M2 HUBBapPITOHIIZE :

M&E HUB- Bapl -T -OHI®

M HU-  &@BapA  -T -OHI®

ISG.ENCL.GEN PREF put,place TR PST.TR.3PL

After the war they made me workteam leader.
Not clear, why 3Ben@Box is in PL.



7.2 Ma KoOCyH paiiieaToH 3BEHZXBOATEH you

Ma KOC -yH pa- WUnen -T -0H 3BEH&EBO/] -T -&U yoit

Ma, KOC -yH, pa-  HIEA -T -OH; 3BE€HOBOJI -T -®&U  yoils

and work INF PREF begin TR PST.TR.1SG workteam.leader PL ABL he,she. GEN
(dzecTe Opuragupzei you pxcTemMa cHICABETTH rbEyu
becre Opuramgup -®i  you becTeMe cuicaBeT -u rp®y -U
baecre Opuragup -®H  YOIiis daecremMa®  ceabCoBeT -H, rp&y -U;
behind team.leader ABL he,she.GEN back village.council GEN village GEN
cepaap HCKOJTOHIIZE
caprap UC- KOO -T -OHI&®
caprap UC-  KOA -T -OHLE

chairman,boss PREF do TR PST.TR.3PL
And I began to work as workteam leader, then as foreman, after it they made me chairman of the village council.
Not clear, why 3BeHnoBo is in PL.

73 I'be mMa yoremM®i  KYCTOH M&EHZ rbeyHu Xyap3a3uiiHaaze 0
rb€ Ma yoTeM&H  KYCT -OH M&EHE rp®y -HU Xyap3 -I3uiHan -&0&n
b€ Ma, YOTeM&H  KYCT, -OH, MEHZ rp®y -0 Xyap3 -a3uitHan -On

so and in.this.way work PST.TR.1SG there,that.is village GEN good NMLZ  SUPER

I started to work for the benefit of the village.

8 Ma Oepx ec A3yO0aHauT KEHemH2 (dau yenaep ce

Ma Oepx ec I3y0aHau -T -& KeHemHe  (dan yeaaep c&e

Ma, Oepx ec n3y0aHam -T -& dan yeanep c®;

and many EXT speech PL NOM however nevertheless 3PL.ENCL.GEN
nyoypeei rbe YyoTr® paa3ypATOH

nyOoyp -@i Trbpe YyoT® pa-  O3ypaA -T -OH

nyoyp -@ifi Trbe yoTr® pa- I3ypA; -T -OH

short ABL so so PREF speak TR PST.TR.ISG

10f course, have a lot of stories to tell you, I told you all of it in short.

9.1 buiiHonT2e aH , a0oOHHU cIyxoze KOJITOH
OWITHOHT -2 aH a OoH -u CIIyx0 -&® KOJ -T -OH
OMIHOHT -&, ag a OoH, -m ciyx0a -& KOI -T -OH;
family NOM be.PRS.1PL this day INESS service,job NOM do TR PST.TR.ISG
rbe yoremM&il  cuiaromMaru xenuze 0a3oHr2 AeH
rbe yoTeM®&il  cwirodmar -u xenue 06a-  30H -T® N&eH
rb€ yOTeM&i  cwiIrodmar -u x@emnme 0a- 30H T&® n&eH

so  in.this.way woman GEN together PREF know CONV be.PRS.1SG
We are a family, when I served (in the army), I met a woman.

9.2 Kusru Xenue ma M xenue e azep
KH3l -U XEeuuE Ma M& xenue e nEp
KH3T -H; XEUUE Ma ME, XELUUE € n&p
girl GEN together and ISG.ENCL.GEN together he,she FOC

uccyaei Ma eymM& nEepEeH

uc-  cyn -&u Ma  eyM& nEp -&H

uc-  Uya; -&u Ma, EyM& uEp -&H;

PREF go PST.INTR.3SG and together live PRS.IPL
With a girl and she came back with me, and we are living together.



9.3 AOoHM a320EX UNXpEH , nay®Tt HHUH ec , H&Ry®RTH
aboHn 30X UXp -&H neyeT HUH ec neyeT -u
aboHn 3EOXX UXP -EH> HEy®eT HUH eci EeyeT M
today  good live PRS.1PL descendants 1PL.ENCL.DAT EXT descendants GEN

ngeyaert HHUH ec

HEy&T HUH ec

HEyeT HUH ec

descendants 1PL.ENCL.DAT EXT

Now we live well, we have kids and we have grandchildren.

9.4 IlpaBHy4kHuTZ aep Ma HHUH ec
IIPaBHYYKHU T -& aEep Ma HUH ec
MIPaBHYYKH -T  -® aEep Ma; HUH ec

great.granddaughters PL NOM FOC more IPL.ENCL.DAT EXT
We also have great granddaughters.

9.5 I've yxx®HTTR HEpPXH a3e0xx a0oHM napay  JaXrpy3 H®H
b€ YEXEH -TT -2 nep -&H m3ebex aboHW T1Mapa  JI®Tby3 HEH
I'b€ Y&EX&EH -T -& U&Ep -&H, m3xebxx aboHM w©apa J&RTby3 HEH
so such PL NOM live PRS.IPL good today life foul be.PRS.3SG.NEG
xpMEcTIXp o0mmii Ky anrei mapa  xyasaxp y®ea aar®i
E&PMECT -AXp OO Ky anTEin mapa  xy®s3 -aEp yen aareu
EPMECT -A&ps OOImUi Ky anTEn napa;  Xyaps -a&Ep: y&I aaTEu

only FOC common when be.PST.3SG life good COMPAR then be.PST.3SG
So it goes, we live well, the life is not bad, but when the life was common, it was better.

9.6 CoBerckuii BJIACTh Ky anTrei yen kepaasei ¢yanep
COBETCKHMM  BJIACTH Ky anTEn yen K&Epamaeid  Qynaep
COBETCKMM  BJIACTH Ky anTEn yemI Kepeazed Qynnep
Soviet authority,power when be.PST.3SG then RCP.GEN more

yap3TaH .

yap3T -aH

yap3T;  -aH

love.PST PST.1PL
We loved each other more during the Soviet power.

9.7 Ma rbe yxb®I nyoypeei dxuan HE A3y0aHau  EeHaxp
Ma Tbe yxb&n nyoyp - daen- an H& I3yOaHaM  @HAXD
Ma, Tbe yabdal nyoyp -t  ¢e- an H&,4 n3y0aHan  @HAEp
and so 2PL.ENCL.SUPER short ABL PREF be.PRS.IPL POSS.1PL speech other

rb¢ Hyp Ma ned2e paa3opoH .

rb€ Hyp Ma nebaen pa-  mop -OH

b€ Hyp Mas neten pa-  [30p -OH,

so now more what.SUPER PREF speak SUBJ.ISG
At that point, shortly, we stop our conversation, what else shall I tell (you)?

10 Boea , um Ma CHH 32I'bOH ?
BOBa u Ma CHH 3&rb -OH
on Majz CHUH 3&Trb -OH;

what more 3PL.ENCL.DAT say SUBJ.1SG
Vova, what else shall I tell them?



11 Ecru Ma CHH paasopz
ecTu Ma CHH pa-  1m30p -®
ecTH Mas CHH pa-  1o30p -&»
something more 3PL.ENCL.DAT PREF speak IMP.2SG
[Vova:] Tell them something else.
12 Ectu Ma CHH panzopz
ecTH Ma CHH pa- 1m30p -&
ecTu Mas CHH pa-  130p -&
something more 3PL.ENCL.DAT PREF speak IMP.2SG
[grandma Fenja:] Tell them something else.
13.1 Mazenz amMu rpeydxecTn HEpEH Ka Ma cH
M&HX aMu  Th®y O&CT -U uxp -&H Ka Ma cHu
MEHE aMM Tb®y OXCT -U> UEp -&H> Ka Mas3 CHly
there,that.is here village place INESS live PRS.IPL who more 3SG.ENCL.INESS
Oaiizanzei auM rbXRYyH eT® KkEepaaseil Oepax yap3yHuz
O0a- W3am -&H amm TRy - eTe Kepea3e Oepe yap3 -yHI®
0a-  iBag -@i al  TbEy -M eT® Kepaemeil Oepe  yap3 -yHI®
PREF stay PST.INTR.3SG this village INESS they,those RCP.GEN many love PRS.3PL

[Soslan:] We live in this village and those who live in this village, they respect each other.

13.2 Mzna anu  xaa3apu 0anzxeH ree yOMH xecrep Maaei
MEHE anM  X&a3ap -u Oan -&H b€ YOMH xect®p Max — -&H
MEHE any  X&ea3ap - Oan -x&H, b  YOMH Xectep Maxm — -&H
there,that.is this house INESS sit PRS.IPL so he, she.INESS elder mother ABL

ec , wue' MOanxei paru  gaxxxeuXHXH

ec ne' Mobat -l parm  Qa&x- XeuxH ®i

ec; &2 emban -®ei  parn  (da- xeumH &

EXT POSS.3SG  comrade,companion ABL early PREF separate be.PRS.3SG

In the house we se sit now, there is the mother, she was left by her husband (lit. companion) early.

Not sure about ree yomu, but it fits the meaning of the sentence.

13.3 ABennaiiau uozea payanzei rbyaaar Ma TI'be
@Benmnaiam noEn pa-  yam -&H rbyJIar Ma  Tbe
@BermanIm noan pa- yanm -&i rbyaar Ma, Tbe
sudden,unexpected 3SG.ENCL.SUPER PREF run PST.INTR.3SG affair,event and so

yoremei  ie' Moamn xenue  Haedala il

yoTeM&in ie' Moan -1 X®Uue  He- =o0an ®i

yoTeMa&in &) &Moai -H, Xe&elnEe  He- =O0an &N,

in.this.way POSS.3SG comrade,companion GEN together NEG =any more be.PRS.3SG

Suddenly, it fell out that she stayed alone (lit. with out her companion)

13.4 ®an px33nanzeit ie' Moa pan
dan bx®3- 3uaH & ie' Mban ¢ban
dan be- 3uan & & emban dan
however PREF deceased be.PRS.3SG POSS.3SG comrade,companion however

cu neyaer 0a n3edex neyer paiirypaii

cu EeyeT 0a m3ebeX nEeyeT pa-  urypn -&i

CHs neyeT 0a n3e0EX nEyET pa-  Wrypn -

3PL.ENCL.ABL descendants CONTR good descendants PREF be.born PST.INTR.3SG

He died, her companion, but she gave birth to their good children

Evidently, not ite 'm6an,

but just eemban.



13.5 Hynmap Ounueyu Ma  KH3I® Ma  ajlKei®p CH OyyaTtn
nynmnap — Oumuey -u Ma  KH3T -& Ma  ajlke O®p CcHu Oyyar -u
nynnap — Oumuey -u Ma, KU3T -& Ma, aJlKe O®p  CHs OyyaT -u,
four boy GEN and girl NOM and any FOC 3PL.ENCL.ABL place INESS

e

nen

Eﬁﬁl

be.PRS.3SG

Four boys and one girl, everyone of them are settled in life.

Possibly cu Gyyar ii.

13.6 Mxnz c®e HHHET® 3aMMaHail 302X
M&HZ cae WHH -€T - 3aMMaHail  13e0&X
M&H® cee UHH -€T - 3aMMaHail  13&0&x
there,that.is POSS.3PL/3PL.ENCL.GEN other PL.PRN NOM wonderful good

neyaert KEUUTEH aboHu JaZp Ma pa3aMyHa ATy neesae

neyaeT Kenmu -T -&H aboHM n&p Ma pazamMyHa IEOT -yi nene

HEeyeT K& -T -@H; aboHM J&p Ma;  pa3aMyHJ J&TT -yl nane

descendants which PL DAT today FOC more guidance give PRS.3SG down.over.there

cx Majae E¢ena

ce MaJ -& Edena

c®, Mag  -®

POSS.3PL  mother NOM
There others, wonderful, good generation which is guide by their mother Efena (the translation is not clear).
K&IuTEH - possibly should be kenemeHTH.

13.7 Xbaypaerun agzeiMar 3yHATMH agziiMar apasyi
Xbayp -& -TUH  afg&@imar 3yH[ -TMH aj&@imar apas -y
Xbayp -®  -TMH aj&WiMar 3yH] -THH  ajg&imar apas -yu
force, energy NOM ADJ man mind,knowledge ADJ man produce PRS.3SG

cae

c&e

C&3

3PL.ENCL.GEN

She is a strong and wise woman, she guides them.

13.8 Aiin  KMHA3UTZR uma A3xe0@eX KHHAMTR Ma
QM KUHA3 -UT -& UME m3e0&X KUHI3 -UT -& Ma
o KUHA3 T -&® M n3e0®X KUHA3 T -&® Ma,
every daughter inlaw PL NOM 3SG.ENCL.ALL good daughter in law PL NOM and

umae Xyap3 MIbOCYyHI® nae naeyaer AZp HME

UME Xyap3 WIbOC -yHI® n&e HEyET oEp UME

umMeE Xyap3 WIbOC -yHI® &, HEyET oEep UME

3SG.ENCL.ALL good listen PRS.3PL POSS.3SG descendants FOC 3SG.ENCL.ALL
n320&X HUrbOCYHIZE

n3&0&X Wrboc -yHI®E

I3&0®X Wrb0C -yHI®

good listen PRS.3PL

All daughters-in-law, good daughters-in-law obey her and children also obey her.

Instead of itz n@eyeT one can hear a neyaT.



14.1 I'bema Hz roeydaecre AZp Trbe Yy®XeH A320&X rbaydecr

rbeMa H& rpey OxcT -& I®&p The ya&xXxeH m3xebxx T1bhey OXCT -&

rbeMa H®s rp®ey OxcT -2 o®p Tbe Yy&XEH m3x0xx Trbey O&CT -&

well POSS.1IPL village place NOM FOC so such good village place NOM
XHI2E , KapamseMz (eKKRCcyH agep Xyapsaei n3edexaei K2CYHI®
EHI® kepemeMe G@Ek- K&C -yH O@p Xyap3 -&d  a3xebxx -l KEC -YHIE
EHIE kepememMe ¢&- K&C, -yH, I&p Xyap3 -@i  a3xe0@x -®i  Kec, -yHI®

be.PRS.3PL RCP.ALL PREF look INF FOC good ABL good ABL look PRS.3PL

People in the village are good, if one needs help, they help each other out of kindness.
The beginning of the sentence the native speaker transcribed as ree mene 'well'.

14.2 Ectun 2HXyCI3UiHA1Z® Ky Oarbeeyii rbe ya/
€CTH @HXYC -A3UHHAL -& Ky 0a- Tb® -y b€  y&I
€CcTH EHXYC -I3UAHAN -&) Ky ©0a- T1B& -y rbe Y&,

something help NMLZ NOM if PREF benecessary PRS.3SG so  then
KEpaazeMa payaiiyHuze
KE&pEazeME pa- yal -yHI®
KE&pE&A3eM® pa-  yad, -yHIE
RCP.ALL PREF run PRS.3PL
If someone needs some help, they come and help each other.

143 M2 mamuiiHu panypxyHra XHAXPAXD ree yorem&en
M& MalluiH -u pa-  mypx -yH -T -& EHAXP -AXp TIbE yoTeMEH
MallMH  -H, pa-  mypx -yH, -T -& EHAXP -AXP3 TI'bE YyOTEMEU

car/truck INESS PREF put,lay,pile INF PL NOM other FOC so in.this.way
KEepaazedxea a3xdxx apxaiiyHuze .

Kepeazeden a3edxx  apxai -yHII®

Kepemeden mxdex apxai -yHII®

RCP.SUPER  good act,try,endeavour PRS.3PL

[For example,] to put something in the truck; in this way they help each other a lot.

Panypxynta - evidently, should be panypxynua (PREF.PUT.PST.3PL). M evidently is ma 'and'.

15.1 bepze xyap3 ¢axceBen cH ec
Oepe xyap3 ¢daxceBxn cHu ec
Ooepe xyap3 (eaceBen CH eci

many good young.people 3SG.ENCL.INESS EXT
We have very good young people.

152 Ca X®enuEe UHEpyH 2@HIrbe3yi UI'bOCYHIIZ xecrepraemae
c&e X®UuE L&p -yH  &HIbe3 -yi UTI'bOC -YHIE XECT®p -T -&EME
ca®, X®Uu®E  L&p -yH, &HI'be3 -yi WUI'bOC -YHIE XeCT®p -T -M&

POSS.3PL  together live INF may  PRS.3SG listen PRS.3PL elder PL ALL
JeMOyHaer .

TEeMOyHaET

nEHOyHET

attentive,conscientious

It is easy to live with them, they listen carefully to the elders.

153 E yexeH a3x0ex ¢axceBe] XHIX ceBRIAXP
€ yex®eH 3x0®x (rceBe EHIX ceB® IXp
e yex®eH BxoxxXx GdeceBeq EHI® nep
this  such good young.people be.PRS.3PL FOC

Our young people are so good.



ceBenaxep - should be paeceaen-naep (yound people-FOC)

16 Ec HEM2® aMH  KyBATHTX pxexkeHZH ,
ec HEM® aMM  KyBAT -UT -& b®K- K®H -TH
ec; HEME aMM  KyBI -T -& b®- K®H -®H
EXT 1PL.ENCL.ALL here feast PL NOM PREF do PRS.1PL
OanzeTTR KEHXH H&EXe
0a- OETT® K®H -&H HEXE
0a- U®TT® K&H -TH, HEXE,

PREF ready do PRS.IPL 1PL.REFL.GEN

Here we make feasts, we prepare for feasts.

17 Eun KYBATUTH agep Yacrepruru KyBa (eeyyi
enu KYBAT -HT -H nep Yacrepru T -u KyBIl (Gae- vy
enu KyBI -T -H nep  Yacrepru M, KyBo eae- y

KyBATHTEM2

KyBAT -UT -&M&
KyBI -T -M&
feast PL ALL

_yf/'I
_yf/'I

that DEM feast PL GEN FOC St.George GEN feast PREF be PRS.3SG

Among other holidays we have the holiday of st. George.

18 Ma @®praHuzoB®HZ A3202XXH 0akocyHu ,

Ma  ®PreHu30BEHE [380&X -&H  Oa-  KOC -yHURE

Ma, m3edex -e  0a-  KOCc -yHI®

and good ABL PREF work PRS.3PL
OaiiapxailyHuze , lEeM&Eid Make parnact
Oa-  Hapxait -yHLI® HEMEU  Make pa-  rmacr
O6a-  apxaif -YHII® nEMEH; Make pa-  rmacr
PREF act,try,endeavour PRS.3PL sothat  nobody.NOM PREF complaint
Ka aepuzyi UaapaTei eT® .
Ka &p- uxy - nuapa -T -&H eT®
Ka ®p- U -y unapma -T -&H eT®

who PREF go PRS.3SG distant,remote PL ABL  they,those

K&Ha

K&EXH -a

K&H -ap

do SUBIJ.3SG

Young people wait on (table) very well and in an organized way and do their best to make the guests, which
came from far away, happy (lit. in order that nobody, who came from far away, could complain).

19 ®dan n3xe02ex OalapxaiiyHige , Ma KapaazeMzeH (QeHxyc

dan nm3ebxx Oa-  Hapxail -YHI® Ma  K&p&azeM®&H ¢e-  HXYC

dan mxebex 0Oa-  apxai -YHIZ Ma, K&pEIzeM&H (E- ®HXYC

however good PREF act,try,endeavour PRS.3PL and RCP.DAT PREF help
K2&HYH , laeM®i cu EHENbJaH rby/IErTE® azp Ma
K&H -YH nE&EMEl cH &H&- NOBIaH TBYAOET  -T -& Iep Ma
K&H -yH» HEMEU; CHs ®H®- IBJIAH TbyJAar T -® aEp My
do INF so that 3PL.ENCL.ABL without plan affair,event PL NOM FOC NEG
payaiia pacyrpl paneya reyaaar 3RIera ree e
pa- yail -a p&cyrpq  pa- Uxy -a rbyaar 3®TH -TE ree  He
pa-  yail, -a, p&cyrp pa- LOE -a rbyjaar 3&TH -T® Ibe €

PREF run SUBJ.3SG beautiful PREF go SUBJ.3SG affair,event say CONV so  he,she

They try to help each other, in order not to ruin the feast, in order, let's say, to make everything beautiful.

20 Ec HEM%® MZEH® Ha&EXe by Hana , Hama ,
ec HEM&E M&H® H&EXE reey -"u Hana Hana
ecy HEME M&H® HEXE3 rpey -W Hana Hana

EXT 1PL.ENCL.ALL there,that.is POSS.REFL.IPL village INESS Nana Nana



ke GxiiiepBE3yH KOATA
ke  Qxi- HepBE3 -yH KOO -T -a
ke  px-  epBE3 -yH, KOI -T -3

which PREF escape,be.saved INF do TR PST.TR.3SG
There is (saint) Nana in our village, Nana, which saved Alans.

21 Hana , rBbe pa&p YCTyp Xbayp&ea3uilHaaze
Hana re€ JO&p YyCTyp Xbayp -& J3UMHAL -&
Hana re€ JA&p YCTyp Xbayp -&  [3UUHAIL -&

AJIAaHTH
aJlaH
aJla"H

JieBapara
naeBapa -T
a@Bapa -T
TR PST.TR.3SG

Nana so FOC big valour NOM action NOM give

Nana performed a feat of valour.

-T -H
-T -H;
Alan(ancient.Ossetian) PL GEN

22 Iemzeil rbe apaemM®E HEYHLE Ma ' Xaqyupru AH3op
nEME&H Trbe apA&r 0&X -yHIE mMa M Xauup -u AHn3z0p
HEM&d; TIbe apaA&r 0& -yHIE Ma, & Xauup -H; AH30p
so that so  here go PRS3PL and 3SG.ENCL.GEN Khachirov PL GEN Anzor

3Rrbra , mpogeccop , wudxea Oaiiapxaiiara

3&TD -T® npodeccop noxen Oail- apxaiin -a

3&Tb -TE® npocdeccop noan 0a-  apxaiim -a

say CONV professor 3SG.ENCL.SUPER PREF act,try,endeavour TR PST.TR.3SG

Professor Khachirov Anzor did his best to make people to come here.

23 Hexyaeare azp WHH ® 0o
HEXy®ITE® I&p UH ® OoH
HEXy®ATE Od&p UH & 00H;
IPL.REFL FOC 3SG.ENCL.DAT POSS.3SG/3SG.ENCL.GEN day GEN day

* 00H Ky xpuxynae , y®mn @rMedar

S O0OH Ky ®&p- Xy -HIR y®n ~ &TMedar

& O00H, Ky &p- L& -UIE y& I,

then

POSS.3SG/3SG.ENCL.GEN day when PREF go OPT.3SG

KOJITaH
KoJd -T -aH

KOI -T -aH

do TR PST.1PL

We ourselves during that day, when that day came, we celebrated.

The translation of un & 6onu 0oH is unclear. On can hear in the record un abonu 60H, a00H Ky

24 Jlenp nmamsatd Hana , yoT , MblI OTMEYaJd BOT €TO TOXE HY ,

25 Kyn i ba332erpyHIE , YOT2 &HX&XCT
Kyn @i b®3- 3%rb -yHURE yOT® ®HX&ECT
Kyd &®ih bx- 3xrp -yHI® YOT®& &HX&CT
how 3SG.ENCL.GEN PREF say PRS.3PL SO complete

pxBI3® He aarei

p&EBI3 -& H& anTaei

p&Ba3 -&) HX, anTen

readiness,fitness,equipment NOM NEG be.PST.3SG
It is said that this place (or this building?) was unliveable.

10 3TOro ObLUIO BOT TaK .

3



26.1 Yaara Amnzop , Xauuprtu AH3op 0a ree yzara

yeara  AH30p Xauup -T -H Amzop 0Oa rb€ y&IATa
yeara;  AH30p Xauup -T  -Hy AH3zop 0a b€ y&ITa,
after Anzor Khachirov PL GEN Anzor CONTR so  after

apuyaen CTYI€HTUTH xXaenmae

®&p- uyg -&u CTYyIEHT -UT - XEIIE

®p- Uym -&Hu CTYIEHT -T -H; X®ULIE

PREF go PST.NTR.3SG student PL GEN together
Then Anzor Khachirov, then Anzor came with the students.

26.2 Ilpogeccop , 3yHArMH Jer sembdanun Xxenue Ka
npodeccop 3YH]L -TUH J&r &M0an -U X®IIeE  Ka
npodeccop 3YHI -THH J&r a&Mmoai M X®nne  Ka
professor mind,knowledge ADJ man comrade,companion GEN together who

HUH ZHXYyC KOATAa e TamaTn Taiimypa3z , rbe

VH &HXYC KOO -T -a e Tama -1 -m Tanmypa3s r'be

VH ®HXYC KOA -T -a e Tama -1 -m Taitmopas I'be

3SG.ENCL.DAT help do TR PST.TR.3SG POSS.3SG Tamaev PL GEN Taymuraz SO

Aep HH ZHXYyC KOIATa Xbe02p Xyap3 Ma HH

o®p UH ®HXYC KOI -T -a xp&0®p Xyap3 Ma HH

o®p HWH ®HXYC KOI -T -2 xpelb&p Xyap3 Ma, HWH

FOC 3SG.ENCL.DAT help do TR PST.TR.3SG very good and 3SG.ENCL.DAT

rbe yoTeM&EHTH CTYAeHTHTH Xemue MEeH® rbayn

rpe yoremM®&i -T -H CTYEHT -UT -U X®IIE  MEH® rpey -U

rbe  yoTeM&i -T -m CTYIEHT -T -H, XEMIE  MEHE rp®y -H

so inthis.way PL GEN student PL GEN together there,that.is village GEN

H2epryTu Xenue , Trbeyu XecTaepTae , Th®yH

uEp -ry -T -U X@IE rp®ey -H XeCT®p -T -& rp®ey -H

nep -&r -T  -H X rp®y -H XecT®ep -T -&; rp®y -H

live PART.PRS PL GEN together village GEN elder PL NOM village GEN

K2eCcT2pTR ZHXYCI3MH  YOHH ZHXyC Xyap3eii

KE&CT®p -T -& @HXYC :I3UH YOHHU ®HXYC Xyap3 -&i

KE&CTEp -T -& EHXYC YOHH;3 @HXYC Xyap3 -&i

younger PL NOM help POSS.3PL  help good ABL

cp®Ba3® KOATOHLI® UH a OyHaTt

c- p®Ba3 -& KOJl -T -OHII® WH a OyHaT

Hc- p&BI3 -& KOO -T -OHIIE UH a OyHat

PREF readiness,fitness,equipment NOM do TR PST.TR.3PL 3SG.ENCL.DAT this place
The professor, a clever man, with his friend Tamaev Taymuraz, with helped his a lot, with students, with village
residents, with elders and youngers, with their help they restored this place.

27 Yor , Ma enm OyHaT Jazp cpacyrbl KOATOHL® aboHm
yoT Ma el OyHar g®p c- p&cyrpl KOJ -T -OHII® aboHU
Ma, el OyHaT J&p HMC-  p&ECYrbA KOJI -T -OHL®E aboHM
and thatDEM place FOC PREF beautiful do TR PST.TR.3PL today
HMae HEeyHu2e Oepae apaureiiTu pact cayz®eHr
M n® -yHO® Oepe  @paurai -T -H pact caya®HT
umaE I® -yHI® Oepe  @paurai -T  -Hy pact cay®HIr®

3SG.ENCL.ALL go PRS.3PL many from.the.side PL GEN straight even



HAXPATRH aep HME
Aapa -T -&U IxXp HME
naapna -T -&U aI&p HUME
distant,remote PL ABL FOC 3SG.ENCL.ALL

epolaneyHe
@pba- 1E -yHIE
@pba- ne -yHI®

PREF go PRS.3PL

Well, they made this place beautiful, today this place is visited by people, they come from many places, even

from far away they come here.

28.1 Ma 'i caexe O0adaen3excyHne Hana6zen rbe
Ma 'H cexe 0a- daasexc -yHII® Hana -0Oen rbe
Ma, &, ca®xer 0a-  damsExc -YHI® Hana -6an T'be
and 3SG.ENCL.GEN 3PL.REFL.GEN PREF order,entrust PRS.3PL  Nana SUPER so

Y®XEH TIbYIARITR ec Hanait I'bYIJRITR agzep

YEXE&H TbYIOET -T -& ec Hana -i TbyAOET -T -& Ep

y®&X&H TbyJaar -T - eci Hana -u, rbyjar T - nep

such affairevent PL NOM EXT Nana GEN affair,event PL NOM FOC

They worship Nana, this is it.

28.2 uropm H3EI Ma ree AXp TIbe YXXEH H3XRI Xi K& 2RHXYC
Jurop -u u3En  Ma rbe &P TbE YyRXEH U3EH &’ K®&IU  &HXYC
Hurop -u, U3®I  Ma; re€ JA®p TIbe YyEX®H WX &l K®&UU  &HXYC
Digora GEN angel more so FOC so such angel be.PRS.3SG which help

K&HY# ZHEHe313uiiHan2e021 OaiiapxaiiyHO2eJ

K&H -yil XHE-  HE3 -muiiHag -eb0xn  Oail-  apxait -yH -O&n

K&H -yi EH®E-  HE3 -I3uiHAN -0 O6a-  apxaif -yH, -O&n

do PRS.3SG without disease NMLZ  SUPER PREF act,try,endeavour INF SUPER

Digori Ized also helps us, he give us health... (the translation is unclear).

20 Ma rBpe yoma Ja®p UEYHIR rb&yu HEpryra

Ma b€ yoMmMa JO®p UE -YHIR rp®ey -4 uEp -ry T -&®
Ma, ThE YyoMa [O&p [O& -YHIR rp®ey -H nep -&r T -®
and so thatis FOC go PRS.3PL village GEN Ilive PART.PRS PL NOM

rb&yu Ka dbeanurnaei pa3azep aMa Oepzx aazem

bRy -H Ka ben- nurpn -ei pas -n&p &Ma Oepx agEm

rpey -" Ka be- nuren -&u pa3 -a&p: @&Mma Oepe ageM
village INESS who PREF run  PST.INTR.3SG in front of COMPAR and many people
napageu Ma Ka pa3nzep Ka dbeanuroaei

uapa -&u Ma  Ka pa3 -a&p Ka ¢bxn- aurpn -l

napa, -&u Ma, Ka pa3 -A&P: Ka be- nuren -

live PST.NTR.3SG and who in frontof COMPAR who PREF run  PST.INTR.3SG

e rbe JaZp euu Oon 0a & aTrMe4yar

e rbe JA&p elu O6on ©Oa e @TMeyar

x| rpe J&p enu ooH, Oa &,

3SG.ENCL.GEN so FOC thatDEM day CONTR 3SG.ENCL.GEN

CKZHZ2H eyma

c- K&H -&H eyME

UC- K®H -&H, eyMe®

PREF do PRS.IPL together

Some people continue to live here, others left the village, before there was many people. But we gather together

and celebrate the holiday of these saints.



30 Ma caexe O0adaen3excyHue usenoe Ma  CHH
Ma  c&xe 0a-  daasexc -yHII® men -oan Ma  CHH
Ma, Cc®&Xe; 0a-  damsExc -YHI® uzen -oan Ma, CHH
and 3PL.REFL.GEN PREF order,entrust PRS.3PL angel SUPER and 3PL.ENCL.DAT
H3®d [AXP XHXYC KXHYH
U3®I P &EHXYC K&E&H -yi
M3En AXP &EHXYC K&H -yi
angel FOC help do PRS.3SG
They worship the saints and they help them.
31.1 Eymz ar®iHUH rbe YOT® Ma ree Wa XOHY# «
eyma& rb€ YOT®& Ma Irbe H&E XOH -YyH
eyM& b€  yOT® Ma, ree & XOH -yH
together SO so NEG so 3SG.ENCL.GEN name PRS.3SG
Juropu H3Xx  ».
Hurop -u u3&q
Hurop -m, n3En

Digora GEN angel
Together ??? this saint is called Digori Izag.

ec
eC
€Cq

people 3SG.ENCL.INESS EXT

31.2 Bor
BOT

So.

32 T've Hyp Ma WHH oM , 1M 32I'bOH
b€ Hyp Ma HuH 1 uu 3&rb -OH
rb€ Hyp Mas WH i1 i1 3&T'p -OH
so now more 3SG.ENCL.DAT what what say SUBJ.ISG

What else shall I tell his.

33 AMu ma Ka Oaiizanzei MHHKBH QXM CH
aMH Ma Ka Oa- n3an -&eu MHUHKDH agEM CcHu
amMyu  Ma; Ka Oa- Wzan -&m MHHKBUM ag&M  CH
here more who PREF stay PST.INTR.3SG little

pan eyma XarTaen 32IbYH A3edeX NEpyHUR

dan ey -M& XarT -®&M  3&rb -yH I3e0®X MEp -yHIE

dan €y, -M& XaTT, -&1  3&rb -yH3 I3ebex mnEp -yHI®
however one ALL time ABL say PRS.ISG good live PRS.3PL

X@uuEe yap3oH®u HEpYHUE

XEUE  yap30H - UEp -yHIE

X®UUE  yap30H -®l  u®p -yHUX

together loved,favourite ABL live PRS.3PL

Kapaazenu
KE&peasen -u
KE&pEea3en -u
RCP.GEN GEN

Few people left in the village, but I will say once again, we live well and we respect each other.
Note the genitive marker -u which attaches to the genitive form of the reciprocal pronoun kepaazeii.

34 Ma HzeMz yauasaer 0a &pHEyHIE HZe

Ma  HEM& yamer 0a &p- L& -yHIX H&E

Ma, HEM® yangzer Oa &p- O& -yHIX H&E4

and 1PL.ENCL.ALL spring CONTR PREF go PRS.3PL POSS.1PL
BHYKT2 nep , Ha BHYYKHTZ Aep Ka
BHYK -T -& AEp H&E BHYYK -UT -& axXp Ka
BHYK S nep H&E, BHYYK T & oep Ka

grandson,grandchild PL NOM FOC POSS.1PL  granddaughter PL NOM FOC who



dpenmreaein apaurai  pasaxp er®e Ma

ben- ourpn -en apaurei  pas -aep eT® Ma

bx- urpa - apaurei  pas -&p: eT&E Ma,

PREF run  PST.INTR.3SG from.here in front of COMPAR they,those and
deynuze anm  adoHn YRHI® TIbe Yy®RIaep panax

de-  yHIZE amn  adoH -M Y®HTE The yRIIXp pa-  HA -
bxe- yHIE ammm  adoH -m, YE®HIE Tbe yERIIXP pa-  ®HI « -&
PREF be.PRS.3PL.CP this time GEN up.to so  nevertheless PREF outside NOM
YHIZ® H&® Xenmne o0IaThCd KEHYHI®

YHII® HE® X&UuE  oluarbess K&H -YHIE

YHIIZ HE3 X&LLE K&H -YHUE

be.PRS.3PL.CP 1PL.ENCL.GEN together do PRS.3PL

In spring our grandsons and grandgaughters, which left the village before, come to us and stay with us for some
time, then they go back, but we keep in touch with them.

35.1 Bcé
Bcé

35.2 Bosayxeei K&30C , BO3ayXeei a3e0ex caexeu®eH UM  KEHYHIZ
BO3/lyX -&U  K&I30C BO3MyX -®&U  13e0EX CE&XEHTH UOd  K&H -yHI®
BO3AYX -&U Ka&130C BO3NIyX -®U  J380&X CE&XCIEH WA K&H -yHO®

air ABL clean,pure air ABL good 3PL.REFL.DAT HES do PRS.3PL
AUIIAT K2HYHI2
JUIIAT K&H -YHI®
K®&H -yHI®
do PRS.3PL
Clean air, fresh air helps them, how to say it, to breathe.



